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EUDELEN ETA EUSKALTZAIN­
DIAREN ARTEKO HITZAR­
MENA, TOKI ERAKUNDEEI
LAGUNTZA TEKNIKOA EMA·
TEKO IZEN TOPONIMIKOEN
ARLOAN

Bilbon, 200leko uztailaren llan

CONVENIO ENTRE EUDEL Y
EUSKALTZAINDIA PARA LA
PRESTACION DE UN SERVI·
CIO DE ASISTENCIA TECNICA
A LOS ENTES LOCALES EN
MATERIA DE DENOMINACIO·
NES TOPONIMICAS

En Bilbao, a 11 de julio de 2001

BILDU DIRA REUNIDOS

Batetik, Karmelo SAINZ DE LA
MAZA ARROLA jauna, Euskadiko
Udalen Elkartearen / EUDEL elkar­
teburua, erakundearen izenean eta
hura ordezkatuz.

Bestetik, Jean HARITSCHEL­
HAR DUHALDE jauna, EUSKAL­
TZAINDIAren burua, erakundearen
izenean eta hura ordezkatuz.

De una parte, D. Karmelo SAINZ
DE LA MAZA ARROLA, Presiden­
te de EUDEL/Asociaci6n de Muni­
cipios Vascos, en su nombre y re­
presentaci6n.

De la otra parte, el IImo. Sr. D. Jean
HARITSCHELHAR DUHALDE,
Presidente de EUSKALTZAINDIA,
en nombre y representaci6n de esta.

ADIERAZI DUTE MANIFIESTAN

1. 1999ko martxoaren 15ean EU­
DELek eta Euskaltzaindiak Hitzar­
mena formalizatu zuten, toponimia­
ren inguruan, EAEko Herrien
Izendegia aztertu, zuzendu eta egu­
neratzeko.

1. Que el 15 de marzo de 1999,
EUDEL YEuskaltzaindia formaliza­
ron un Convenio, en el ambito de la
toponimia, con el objeto de exami­
nar, corregir y actualizar el Nomen­
clator de Entidades de Poblaci6n de
la CAPV.
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2. Aipatutako lana amaituta, ego­
ki iritzi diote lanari jarraipena ema­
tea. Horren haritik, Toki Erakundeei
aholkularitza emango zaie lekurik
esanguratsuenen izen toponimikoen
inguruan hartu beharreko erabakie­
tan. Izan ere, era horretan akatsak
saihestuko dira, behin eginda kon­
pontzeko zailak dira-eta.

3. Bestetik, arlo honetan oinarriz­
koa da gainerako instituzio eskudu­
nekin koordinatuta jardutea, beti ere,
guztion ahalegina bateratu eta bi­
koiztasunak saihesteko. Horretara­
ko, eta 1999an Herri Administrazio­
en eta Euskaltzaindiaren artean
izenpetutako Protokoloarekin bat
etorriz, Batzorde Paritarioa eratuko
da. EUDEL, Euskaltzaindia eta Hiz­
kuntz Politikako Sailburuordetzako
ordezkariek osatuko dute Batzordea.

Esandako guztia kontuan hartuta,
Hitzarmen hau izenpetzea erabaki
dute bi alderdiek. Hona hemen Hi­
tzarmenaren

KLAUSULAK

I. Xedea: Toki Erakundeei la­
guntza teknikoa ematea industrialde,
auzo berri, etxebizitza-poligono, na­
turgune, parke, atsedenleku, zerbi­
tzugune, katalogatutako udal mendi
eta bestelakoen izen toponimikoei
buruz.

- Helburu hori betetzeko, beha­
rrezkoa izango da gainerako Institu­
zioekin, SPRIrekin... elkarlanean
jardutea, beti ere, aurretiaz, egun
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2. Una vez finalizado el citado tra­
bajo, se considera oportuno continuar
con esta labor mediante la prestaci6n
de un servicio de asesoramiento alas
Entidades Locales que les facilite la
toma de decisiones que han de adop­
tar en 10 referente a la denominaci6n
toponfmica de sus lugares mas signi­
ficativos, evitando, de esta manera,
errores que, con posterioridad, son
muy dificiles de subsanar.

3. Por otra parte, es fundamental
tambien en esta materia la coordina­
ci6n con el resto de Instituciones
competentes con el fin de aunar es­
fuerzos y evitar asf duplicidades. A
estos efectos, y en consonancia con
el Protocolo firmado en 1999 entre
las Administraciones Publicas y Eus­
kaltzaindia, se preve la constituci6n
de una Comisi6n Paritaria integradas
por representantes de EUDEL, Eus­
kaltzaindia y Viceconsejerfa de Polf­
tica Lingiifstica.

Teniendo en cuenta cuanto ante­
cede, ambas partes acuerdan forma­
lizar el presente Convenio en base a
las siguientes

CLAUSULAS

1. Objeto: Servicio de asistencia
tecnica a los Entes Locales sobre las
denominaciones toponfmicas de po­
Ifgonos industriales, nuevos barrios,
polfgonos residenciales, espacios
naturales, parques, zonas de descan­
so, zonas de servicio, montes muni­
cipales catalogados, etcetera.

- Para la consecuci6n de este ob­
jetivo, sera preciso la colaboraci6n
con el resto de Instituciones, SPRI,
etc. con el fin de elaborar un Inven-



dauden izen toponimikoen Inbenta­
rioa egiteko formatu informatikoan.
Hitzarmell honen ezarpenaren ondo­
rioz bihar-etzi izan daitezkeen in­
bentarioekin osatu beharko da aipa­
tutako inbentarioa.

- Era berean, udalek eskatuta,
etengabe emango da plaza, paseale­
ku, kale eta bestelakoen izen topo­
nimikoei, hau da, hiri-toponimiari
buruzko zerbitzua.

2. Prozedura:

- Hitzarmell honen esparruan toki
erakundeek egingo dituzten eskae­
rak logikaz eta eraginkortasunez ko­
ordinatu eta bideratzeko asmoz, es­
kaerok EUDELera bidali beharko
dira. EUDELek, bestalde, bide ego­
kiak ezarriko ditu eskaerak Euskal­
tzaindira bidali eta lortutako emai­
tzak biltzeko. Euskaltzaindiak Toki
Erakundeak eskatutakoa bete duene­
an, behar bezala jakinaraziko zaio
emaitza eskaera egin duen Udalari,
eskaera jaso eta ahalik eta denbora­
rik laburrenean.

- Eduki hau betetzeko, eta ahal
den neurrian datu-igorpena azkar­
tzeko asmoz, unean-unean eskueran
dauden tresna telematiko aurreratue­
nak erabiltzen saiatuko dira alder­
diak.

3. Finantzaketa:

- Laguntza tekniko etengabearen
zenbatekoa bost milioi (5.000.000)
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tario previo, en formato informiitico,
de las denominaciones toponfmicas
existentes. Este inventario debeni ser
complementado con las que en un fu­
turo puedan existir como consecuen­
cia de la aplicacion de este COl1venio.

- Igualmente, se prestani el servi­
cio de asesoramiento continuo sobre
las denominaciones toponfmicas de
plazas, paseos, caBes, etc. municipa­
les, es decir toponimia urbana, que
los Ayuntamientos soliciten.

2. Procedimiento:

- Con el fin de coordinar y en­
cauzar de una manera logica y efi­
caz las peticiones que en el ambito
de este COl1venio se comprometen a
formular los entes locales, las mis­
mas debenin remitirse a EUDEL,
quien a su vez establecera los cau­
ces pertinentes para reenviar las so­
licitudes a Euskaltzaindia y recabar
los resultados obtenidos. Una vez
cumplido por Euskaltzaindia la la­
bor encomendada por el Ente Local,
dicho resultado sera oportunamente
comunicado al Ayuntamiento solici­
tante en el plazo mas breve posible
desde la fecha de la solicitud.

- Para dar cumplimiento a este
cometido, y con el fin de agilizar en
la medida de 10 posible la labor de
transmision de datos, se procurara
por todas las partes intervinientes la
utilizacion de las herramientas tele­
maticas mas avanzadas que esten
disponibles en cada momento.

3. Financiaci6n:

- El importe total de este servicio
de asesoramiento continuo asciende
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pezetakoa izango da. EUDELek or­
daindu baino lehen, Euskaltzaindiak
justifikatu egin beharko ditu eginda­
ko jarduerak, bakoitzaren kostua
xehetasunez azalduz. 2000. urteko
aurrekontu-partidaren kargura or­
dainduko da zenbateko hori.

4. Epea:

- Hitzarmen honek urte batcko
iraupena izango duo Haatik, automa­
tikoki luza daiteke beste urtc batcz,
baldin eta ez bada erabili aurreko
atalean zehaztutako zenbatekoa.

5. Baldintzak:

- Euskaltzaindiak zerbitzuaren ar­
duradun bat izendatu behar du
Hitzarmena indarrean sartu baino le­
hen. Pertsona horrek Euskaltzaindia­
rekin izango du lan-harremana
eta/edo hirugarrenekiko Hitzarmena
izango duo Bera izango da aipatuta­
ko Instituzioaren, EUDELen eta
udalen arteko harremanen arduradu­
na.

- Arestian aipatutako epea buka­
tzean, lortutako emaitzen datu-base
osoa eman beharko dio Euskaltzain­
diak EUDELi. Datu-base hori egun
HPSn dagoen datu-basean sartuko
da eta osatu egingo duo Halaber,
agindutako lanetako emaitzen arabe­
ra, datuak aldizka ematea ere hitzar­
tu ahal izango da.

Euskaltzaindia da lan honetatik
sortutako datu-basearen egilea, eta
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a la cantidad de cinco millones
(5.000.000) de pesetas, que EUDEL
abonani a Euskaltzaindia previa jus­
tificaci6n de las actuaciones realiza­
das con expresi6n del coste porme­
norizado de cada una de ellas. Esta
cantidad sera abonada con cargo a la
partida presupuestaria correspon­
diente del ano 2000.

4. Plazo:

- El plaza de duraci6n de este
COllvenio es de un aDO prorrogable
automaticamente por otro mas para
el caso de que no haya dispuesto la
cantidad total senalada en el aparta­
do precedente.

5. Condiciones:

- Euskaltzaindia debera designar
un responsable del servicio con an­
terioridad al inicio de la ejecuci6n
de este Convenio. Dicha persona
tendra su relaci6n laboral con Eus­
kaltzaindia y/o con Convenio con
terceras personas, y sera la encarga­
da de mantener las relaciones que se
generen entre dicha Instituci6n, EU­
DEL Y los ayuntamientos.

- Al finalizar el plazo de ejecu­
ci6n mas arriba indicado, Euskal­
tzaindia debera entregar a EUDEL
una Base de datos completa con los
resultados obtenidos, la cual se in­
sertara y complementara la Base de
datos actualmente existente en HPS.
Todo ello sin perjuicio de las entre­
gas peri6dicas de los datos que pue­
dan acordarse en funci6n del resul­
tado de los trabajos encomendados.

Euskaltzaindia es autor y titular
del derecho de propiedad intelectual



berea da horren jabetza intelektual
osoa. Datu-basearen banaketa Eus­
kaltzaindiak eta EUDELek, bakoi­
tzak bere aldetik, egin ahal izango
dute. Hitzarmen hau indarrean da­
goen bitartean, datu-basearen gaine­
an duen habetza intelektualaren es­
kubidea beste inori ez ematera
konprometitzen da Euskaltzaindia.

- Hitzarmen honen esparruan
egingo diren lanen nondik norakoei
buruzko jarraipen eraginkorra egite­
ko asmoz, Batzorde bat eratuko da.
Euskaltzaindiko 2 kidek, EUDELe­
ko 2 kidek eta HPSko 2 kidek osa­
tuko dute Batzordea, eta beraiek
argituko dituzte hemen xedatutakoa­
ren ezarpena dela-eta sor daitezkeen
gorabeherak.

D. Jean HARITSCHELHAR
DUHALDE jauna,

EUSKALTZAINDIAren burua
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en pleno dominio de la Base de da­
tos resultante de este trabajo, cuya
difusion se podni llevar a cabo tan­
to por Euskaltzaindia como por EU­
DEL. Euskaltzaindia se comprome­
te a no transmitir derecho alguno de
propiedad intelectual sobre la men­
cionada base de datos mientras este
en vigor el presente Convenio.

- Con el fin de llevar a cabo un
seguimiento eficaz sobre el curso de
los trabajos a realizar en el marco de
este Convenio, se creani una Comi­
sion integrada por 2 personas de
Euskaltzaindia, 2 de EUDEL y 2 de
HPS, quienes a su vez resolvenin las
posibles controversias que pudieran
acontecer con motivo de la aplica­
cion 10 aquf dispuesto.

/().4~~,

D. Karrnelo SAINZ DE LA MAZA
ARROLA jauna,

Euskadiko Udalen Elkartearen
(EUDEL) Elkarteburua


